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编 者 序 言

中日两国一衣带水,文化交流源远流长。早在古代,日本尚未

进入世界大多数国家人们的眼界,中国史书《汉书》、《后汉书》、《三

国志》等史籍就予以记载,不特留下了珍贵的史料,而且也是研究

日本古代史唯一的文字资料。其时,四大文明之一的中国文明光

耀世界,领袖东亚。古代日本举国一致,倾力学习中国,引进中国

的文字、宗教及典章制度等,曾几何时,便为一文明国家,故谓中国

文化是日本文化的源流并非过言。中世纪时日本仍旧关注中国,

继续吸取中国文明,并形成自己独特的文化。而中国却很少学习、

研究日本,及至江户幕府,日本行闭关锁国之策,中国和日本的交

流几至中断。

千余年来,两国的交流与相互研究的这种不均衡,固然与中国

为东亚文明中心,而日本处于边缘的位置有关,但也和两国朝代更

迭,对外政策变化频繁不无关系,此可为前车之鉴。

19世纪以降,西力东渐,近代思想文化、科学技术传到亚洲,

日本得风气之先,仿效西方,断行明治维新,一举成为东亚最初的

近代化国家。同时吸收西方近代文明,参以本土文化,成就了具有

自身特色的近代日本文化。第二次世界大战后,帝国日本败亡,日

本的思想、学术摆脱了法西斯文化专制的桎梏,焕然一新,百花齐



放,硕果累累,并涌现了不少世界一流的学者或思想家,为世界所

瞩目。

反观清末以来的中国,列强肆虐,国将不国,仁人志士痛定思

痛,欲效仿日本,实现近代化,救国于危亡之中,故大批中国学子赴

日留学,攻读近代法政、科学等课目,归国后给中国带来了改革图

变的新风。虽然他们学习的是西方近代科学,但也将日人的社会

科学、文学作品大量翻译、介绍到中国;而对日本的研究则出现了

黄遵宪这样的大家。但当时中国形势动荡,加之战祸频仍,故日本

学术著作的翻译既未能形成规模,也没有构成体系。

自中华人民共和国建立以来,特别是实行改革开放政策以来,

中国与各国的文化交流方兴未艾,尤其是学术著作的翻译空前昌

盛,蔚然大观。但与译介欧美著作相比,对东方各国,包括日本的

学术著作的译介相对薄弱,这是中国对日本整体情况缺乏系统了

解,其研究远不及欧美的原因之一。中国是最先知道日本的国家,

而今却落人之后,不能不使有识之士为之扼腕。

商务印书馆自开馆以来,以开启民智为己任,百年来倾力移译

各国学术著作,积累丰厚。其中,所译日本各类书籍不下百余种。

但囿于时代与环境条件等,许多名著未能译出,尤其是日本古代的

思想学术著作少之又少。

有鉴于此,商务印书馆和日本早稻田大学合作,欲翻译出版日

本古往今来之社会科学经典名著150种,尽其所能将日本学术精

萃尽收网罗,差可弥补往日翻译之不足。

“他山之石,可以攻玉”,此次大量翻译、引进日本学术名著不

仅可借鉴其理论及方法论,开拓我国学人之识见,且可较为深刻、
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系统地了解日本历史、国家、社会、民族及目前的学术状况,俾使中

日两国人民加深互相理解。

本丛书所选原书皆为经典名著,且译者也为各相应领域中的

专家,每种书前均有专家导读,注释亦求详备,一般读者当会因此

获益。

本丛书虽规划为150种,但随着学术进步及今人眼光改变,难

免再做补充。我们志在使这套丛书尽善尽美,少留或不留遗憾,为

此呕心沥血,在所不辞。然自谓才疏学浅,汲深绠短,不免疏漏错

讹,如蒙方家指正,则不胜荣幸。

王仲涛

刘 迪

2005年12月
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导  读

任何民族都有属于自己的文化,文化是民族生存与发展的方

式,是一个民族与生俱来之物。现代考古学的发现已经证实,生活

在日本列岛上的人们早在他们的民族形成时期就已有了属于自己

的文化创造。日本文化是在日本列岛的自然、风土中萌发的,尽管

后来在其发展过程中,不断受到大陆(其中主要包括中国大陆和朝

鲜半岛)文化的影响,但就其本质而言,日本文化仍然是一种自发

生成的文化。最具代表性的就是日本的原始神道。原始神道是在

日本列岛的自然风土中孕育出来的宗教信仰,这种宗教信仰可以

追溯到原始社会的祖先崇拜和各种祭祀活动,与古代社会生活中

的咒语、歌谣、祝词、神话、传说乃至后来人们所说的言灵有着极其

密切的关系,其最根本的特征就是体现了日本民族固有的本土思

想。日本民族在其文化发展的过程中,不断地吸取外来的先进文

化,尤其是古代中国文化,为了吸收、消化这些外来文化,使其能够

契合日本的风土,日本民族做出了不可尽数、坚忍不拔的努力。外

来文化与日本本土文化的融合经历了一个极其漫长的历史过程,

从冲突到调和、融入,几经波折,反反复复,日本人的思想价值体系

中的许多重大建构,如神佛融合、儒学日本化、老庄思想变异、禅宗

世俗化,无一不是这种努力的结果。在吸收、消化外来文化的同
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时,日本民族仍不断地致力于民族文化的创造,文学方面的和歌、

俳句、物语、浮世草子等,戏曲方面的谣曲、狂言、能乐、净瑠璃、歌

舞伎等,绘画方面的大和绘、浮世绘等,这些文化成果无一不具有

独特的日本民族特色。日本文化孕育于日本列岛的自然风土,伴

随着日本民族的成长而发展,其必然具有自己的民族特性,在其发

展过程中,外来的文化特别是古代中国文化和近代西方文化都对

它的发展产生过深刻影响,但这些都不曾、也不可能改变日本文化

固有的民族特性。这种民族特性也就导致产生了日本文化与他文

化的差异性。日本人在对自己民族文化的认识中很早就对这种文

化差异性予以了关注。平安时代,菅原道真最早提出的所谓“和魂

汉才”不仅仅是主张日本本土文化精神的固守,其中也包含着对日

本文化与外来的大陆文化即“和”与“汉”的差异性的自觉。日本文

化在其发展过程中,无论是对大陆文化的吸收、消化,还是对西方

文化的受容、变容,“和魂”始终如影相随。

江户时代的国学家本居宣长是“和魂”的积极倡导者,他对于

日本文化的差异性予以了极大的关注。本居宣长主张“清除汉意,

坚固和魂”,他强烈批判日本在大陆文化的熏陶和影响下养成的崇

拜中国文化的“唐心”,主张要从古道,特别是万叶世界中去寻找

“大和心”,他认为这种“大和心”是遵循自然法则的“清净之心”,也

是日本人的传统精神之源。本居宣长鼓吹一种自己国家特有的品

性,强调日本文化的特异性。本居宣长可以说开了后来所谓的“日

本文化论”的先河。

明治维新是日本结束长期锁国状态之后的一次重大社会变

革。明治政府的基本政策是文明开化与富国强兵,其目标就是要



导读 iii

尽快吸收近代西方文明,使日本成为西方式的现代化国家。先进

的西方文明和文化的传入使日本社会发生了前所未有的巨变。这

种巨变使日本人意识到日本与西方的差异,在弥漫着全面欧化的

时代氛围中,一些文化人开始批判日本人对西方的过度崇拜,提出

汲取西方的文明开化精神,将其“同化”于日本,同时还应该保持自

己的国粹。从“和魂汉才”转为“和魂洋才”,时代在变化,但对民族

精神的固守一如既往。所不同的是,在这一时期,从不同的角度探

寻日本文化的特质和日本人的国民性形成了一股潮流,这也就是

后来所谓的日本文化论和日本人论。在这样一种时代背景下,内

藤湖南发表了一系列论述日本文化的文章,由于内藤湖南此时在

日本已有相当的学术声望,作为一位中国史学的大家,其以独特的

视角对日本文化的论述引起了广泛关注。1924年,也就是大正时

代尾期,内藤湖南将这些文章汇集成册,名之以《日本文化史研究》

由京都弘文堂出版。此书甫出,反响强烈,好评如潮,尔后一版再

版,现已被公认为日本文化论的名著。《日本文化史研究》之后,内

藤湖南在中国历史文化研究之余,仍然没有停止对日本文化、历史

方面的思考,笔耕不辍,撰写了大量论述日本文化、历史方面的文

章,与此同时,他还以日本文化为主旨在不同场合发表讲演。现在

摆在读者面前的这本《日本历史与日本文化》除《日本文化史研究》

的大部分文章外,收入的就是内藤湖南后来发表的部分文章以及

讲演稿。

内藤湖南(1866—1934),本名虎次郎,字炳卿,号湖南,出生于

秋田县鹿角郡毛马内町的一个武士家庭,父亲和祖父都有一定的

汉学教养。内藤湖南毕业于秋田师范学校,早年做过小学教师,后

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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前往东京、大阪,担任过《朝日新闻》以及其他杂志的记者、编辑和

评论员。内藤湖南对中国的重大历史事件如戊戌变法、辛亥革命、

五四运动等从历史学家的视角都作过深刻的观察并写出大量时评

文章,他的一些观点对当时日本人的中国观乃至日本政府的对华

政策都产生过一定影响。年近四十岁时,内藤湖南从新闻界转入

京都大学。内藤湖南并非科班出身,没有大学文凭,他被京都大学

聘为东洋史学科教职人员,尔后又成为该学科的学术带头人,这在

京都大学是没有先例的。内藤湖南在京都大学主持“东洋史学”第

一讲座达20年之久,在学术界产生了广泛影响。内藤湖南因其对

中国古代史的独创性研究成果而受到中日两国史学界瞩目,其学

识渊博,汉学功底扎实,从中国上古史至民国史,都有著述。其学

说多有独创之见且自成体系,故有“内藤史学”之称,本人亦成为名

驰遐迩的京都学派的代表人物。内藤湖南学术研究范围极广,其

一生治学,以史学最为专精,著述丰赡,而旁及经学、佛学、博物学、

考古学、甲骨学、金石学、文字学、敦煌学、民族学、目录学、艺术史

等众多领域,且皆有建树,这在学术界极为罕见。内藤湖南曾作为

《朝日新闻》特派记者派驻中国,其前后九次到过中国,我国学术界

名流如刘鹗、沈曾植、罗振玉、王国维、严复、张元济、方药雨、郑孝

胥、胡适等都与其有过交往,切磋学术,诗文酬酢。日本筑摩书房

出版的《内藤湖南全集》十四卷收入了他的绝大部分著述。

在内藤湖南的日本文化研究中,他始终把中国文化与日本文

化的关系放在最重要的位置,探寻中日文化的关系也是其一生的

学术追求。内藤湖南认为,日本文化与中国文化同为古老的文化,

但日本文化是在中国文化刺激下发展起来的。对于两者的关系,
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内藤湖南曾有一个很著名的比喻,他认为,日本文化如同磨成的豆

浆,依靠中国文化的卤水才凝集而成豆腐。在内藤湖南看来,日本

文化是与中国文化一脉相承的,中国文化是日本文化的源头,日本

文化是中国文化的延长。

从文化史的角度来看,内藤湖南的这个比喻不无可值推敲之

处,但他认为日本文化与中国文化密不可分的观点可以说是点到

了日本文化的命门。在各种民族文化的研究中,文化的发生、发展

的条件各有所异,其过程也不尽相同。对于日本文化研究而言,地

理、历史上的渊源使中国及其文化成为一个无法回避的存在,如果

想要绕开中国及其文化的影响,日本文化就无从谈起,文化是一个

含义极其宽泛、庞杂的概念,其可以涵括人类文明创造的一切活

动。对日本文化的研究可以连接各种各样的领域,也正因如此,对

于个体研究者来说,能将社会、政治、历史、艺术、宗教等众多学科

纳入自己的研究领域并能在其间舒拳展袖,游刃有余,如果没有淹

贯古今的学问根底是难以为任的,以本书所收篇目观之,其涉猎领

域之广阔,不难看出作者高远的学术视阈,而对各篇目细加研读,

其对问题切入之准确,论述之精详,更可感知作者深厚的学殖。

本书的开篇是《日本远古时代的状态》,文章在描述远古时期

日本列岛上的社会状态的同时,论述了那一时期日本与大陆中国

的关系。尚处于部落生活的日本列岛上的土著民族在形成统一的

国家之前,已经同大陆中国有着相当频繁的交往。当时的历史遗

留物诸如铜镜、铜铎、铜 、货泉、玉器乃至丝绸在各地的发现可以

印证从战国末期至东汉时期,中国文化已影响日本,且不仅止于沿

海地区,后来传布至日本的内地。委奴国王金印的发现是一个不
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等寻常的事件。关于金印缘何在远离政权中心的筑前志贺岛发现

以及相关的问题曾引起很多争论。作者通过把自身掌控的材料与

历史的分析融为一体,从而推导出一个可以使人心悦诚服的论断,

彰显了历史学家的思想逻辑和学术功力。日本古代社会历史的研

究由于很多局限性而显得迷蒙混沌,此文如同一扇打开的窗户,让

我们看到了那个世界的绚丽和迷人。

《近畿地区的神社》论述的问题与神道文化密切相关。日本神

道文化的历史悠久,远远早于有文字记载的历史。近畿地区古老

的神社众多,加茂地区日枝神社的缘起可以使人联想到《古事记》

中美丽的传说,御影社(小野神社)的起源则可以追溯到作为遣隋

使而闻名的小野妹子那个时代。更多的神社在没有历史记载的时

期已经出现,其历经沧桑,历史的积淀极为厚重,凭靠神社研究可

以探寻到日本古老历史的秘处。历史总是充满着诡谲,有太多的

谜团留待史学家去破解,扑朔迷离,费人猜详。平野神社的今木

神、久度神、古开神和比咩神究竟是何方神明? 寻常可见的兵主神

社的祭神又来自何方? 这些问题历来虽不乏索解者,但迄无的解。

历史文献的翻检往往是史学家们唯一可依助的手段,但又往往是

事倍功半,甚至劳而无功。尤其是在年代久远,文字记载极为缺乏

的情况下,有时会让人枯坐镇日,寥无所获。而本文的作者以其深

厚的史学蕴蓄,把问题置于民族、民俗、社会、宗教等多学科融为一

体的语境中去思索、辨析,从而言之有理、顺理成章地化解了这些

谜团。其所持之论虽然仍属“异部名字难必和会”,但或许也可说

“虽不中,不远矣”了。

《圣德太子》以简约的线条勾画出一位日本民族奉为圣人的形



导读 vii

象。圣德太子,一代英才,文韬武略,政治、外交上纵横捭阖,锐意

进取,还有推行佛教的满腔热忱,这些书写都令人感觉到这位历史

人物的真实和可感。《弘法大师的文学艺术》使我们对这位平安时

代的文化人物在日本文化史上的建树有了更为深切的认识,尤其

是通过弘法大师所编撰的《文镜秘府论》得以窥见、领略中国盛唐

时期的诗歌创作,这部著述所引用、保留下的文献在今日中国大都

已亡佚,不复存在,这就使该著述更显得弥足珍贵,与弘法大师的

书法一样,《文镜秘府论》是大师留给后世的又一份文化遗产。《平

安时代的汉文学》论述的是汉文学对日本国文学的影响,不言而

喻,汉文学的影响远远逾越了文学领域。这一时期,来自东瀛的留

学僧们不仅学习汉文学,他们热心专注于一切文化门类的学习,其

中也包括音韵学。中国的音韵学受到印度梵语学的影响,在唐代

已发展到相当的水平,“守温三十六字母”就出现在这一时期。日

本的留学僧们写汉文、写汉诗,自然也学习到了中国的音韵学,日

语五十音的辨别和划定就始于这些留学僧中间。五十音的辨别和

划定从根本上说是受到了汉文学的影响,其奠定了日本语发展的

基础,凝聚了一代遣唐留学僧的智慧,是惠泽整个日本民族的文化

创造。

《关于应仁之乱》截取的是一个历史的断面,在日本历史上最

为动荡不安的所谓下克上时期,社会生活的最底阶层打破了一切

旧有的秩序,皇族贵族阶层日渐式微,下级武士成为社会的主角登

上了历史舞台。然而就是在这一时期,随着平民力量的兴起,文化

开始走向大众,被视为贵族学问的汉学走出象牙之塔,成为了大众

的学问,对神的信仰、天子宗庙的信仰变为大众的信仰,日本人的
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尊王心理就是在这一过程中形成或趋向稳定的。这对于国民思想

的统一产生了非常重要的作用,也成为了日本国家统一的思想基

础。文化的比较不能不涉及社会政治,日本古代社会律令制仿效

的是唐代制度,唐代制度的引进给日本社会文化打下了深深的印

痕,但它的引进绝非简单的依样画瓢,从《唐代文化与天平文化》的

论述可以知道,天平时代律令制的引进是一次去芜存精、取吾所用

的选择,这样的选择在日本社会发展进程中产生的影响极其深远。

事实上,如果对日本社会文化生活细加观察的话,中国文化的影响

至今随处历然可见,但是我们难以发现那些历史的糟粕夹杂其间。

作为日本文化的他者,中国文化在文中只是一个参照,但如果能在

日本人对自身文化的审视中发现我们文化中的负面的东西———这

些东西或许以往被我们忽略,甚至从未意识到,那么此篇的阅读就

更平添了几分意义。

《大阪的町人与学问》描绘出的是一个城市文明史的略图。大

阪是日本最早的商业都市。早在其开埠之时,文化的创造活动就

已经出现。散人如竹的《四书》标注,西村天囚的宋学奠基之作都

是在大阪完成的,他们的劳作推动了江户时代汉学的复兴。铁眼

和尚的《藏经》刊行更为日本佛教史添上了浓墨重彩的一笔。当

然,大阪的文化勃兴还是在元禄时代以后,这是日本文化的成熟时

期。大阪距京都咫尺之遥,净瑠璃、演剧(芝居)、音曲等艺术都传

自京都,千年古都的王朝文化一直沾溉着这座商业都市。但令人

惊叹的是,大阪始终保持着自己独特的文化品格。大阪经济的发

展、商业活动的兴盛促进了市民阶层的兴趣,市民阶层喜闻乐见的

净瑠璃、歌舞伎、浮世草子等成为了这一时期文化消费的主流。近



导读 ix

松门左卫门的《国姓爷合战》在大阪竹本剧场连演三年,盛况不衰,

井原西鹤的好色文学作品成为流行。他们的作品是应时代潮流之

运而生,是时代造就了他们,使他们成为了江户文学史上的并峙双

峰,富永仲基、片山蟠桃、山本宗吉的名字在日本文化史上熠熠生

辉,他们也都是从大阪这块土地上走出来的,他们在日本文化史上

留下了令后人仰慕的辉煌业绩。如果说江户文化渗透着幕府政治

的影响,京都文化散发着皇家贵族气息,那么大阪文化就带着浓厚

的平民色彩。大阪距江户遥远,中央政权的控制和影响相对薄弱,

文化氛围也更为宽松,在这一时期,阳春白雪的和歌开始被大阪的

平民吟唱所替代,公卿贵族的蹴鞠成为大众的娱乐,学术文化如国

学、汉学研究也呈现出平民化倾向。怀德堂的出现更推动了文化教

育的普及,其施行的平民教育方针和兼容并包的学术理念具有开创

性意义,也在日本文化教育史上树起了一座永久的丰碑。大阪这

座城市培育了其独特的文化,文化滋养了大阪这座独特的城市。

《关于香料的原产地》是别具一格的篇什。作者在尘埋网结、

浩如烟海的历史笔记、地理资料中爬罗剔抉,广征博引,细密考辨,

匡正了香道史上已成定识的纰误。香道是日本文化的一枝奇葩。

香道的历史与佛教密切相连,可以追溯到佛教传入日本的最初时

期。其从礼佛敬事、熏衣除秽逐渐演变成一门艺术,香道的形成经

历了一个漫长的过程。随着十五、十六世纪日本同南洋地区贸易

的拓展,各种新的香料传入日本,促进了香道的发展,也大大地开

阔了日本人的知识视野。作者生活的时代是一个博物学极其昌盛

的时代,在其对香名、香料产地考辨的过程中,我们分享到的是令

我们耳目一新的博物学知识,当然其还会勾起我们对那悠久而典
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